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Компьютерная лингвистика

Решаемые задачи:

• Автореферирование текстов
• Рубрицирование текстов
• Машинный перевод
• Автоматическое извлечение 

фактов из текста
• Определение тональности 

текстов
•



Примеры задач компьютерной 
лингвистики (1)



Примеры задач компьютерной 
лингвистики (2)



Преподавание лингвистики в 
ВУЗах

●Совершенно различающиеся списки тем
●Различные виды лабораторного практикума 
(зачастую его отсутствие)
●Зависимость качества учебного курса от 
конкретного преподавателя



Предлагаемый формат спецкурса 
для направления “Прикладная 
математика и информатика”

●Подготовленный список актуальных тем
●Библиотека NLTK
●Задачи к лабораторному практикуму
●Направления для научной работы



Библиотека NLTK

Преимущества:
●Открытость
●Признание
●Академическая направленность

●Недостатки:
●Неполная поддержка русского языка



Теоретические вопросы курса

Практическая направленность курса 
обеспечивается примерами на основе работы 
NLTK и других лингвистических систем.

Особенности:
●Набор актуальных тем
●Подкрепление теоретического материала 
демонстрациями на основе NLTK



Лабораторный практикум

Лабораторные включают в себя 1-2 емких 
задач на весь семестр, которые захватывают 
большую часть тем курса:

●Определение тональности методами 
классификации (л.р. или д.з. 16 часов)
●Фильтрация спама на почте



Направления НИРC

●Различные направления для научной работы

●Близкое знакомство с open-source 
библиотекой NLTK и возможность 
поучавствовать в её доработке



Интернет-сайт курса

Адрес сайта: 
http://ucheba8fac.wix.com/linguistics



Дальнейшие направления работы

●Постановка курса “Введение в компьютерную 
лингвистику” на кафедре Вычислительной 
математики и программирования МАИ
●Отработка набора тем по компьютерной 
лингвистики
●Создание новых задач с использованием 
библиотеки NLTK
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